TìM HI”U V“ tuÀn THÁNH và Çåi lÍ phøc sinh


                                          (LM Anphong TrÀn ñÙc PhÜÖng)


Trong dÎp LÍ Giáng Sinh, chúng ta Çã mØng k› niŒm Chúa Giêsu Kytô giáng sinh. Chúa Giêsu giáng trÀn là Ç‹ cùng sÓng, cùng chia së thân phÆn con ngÜ©i nhÜ toàn th‹ nhân loåi và rao giäng Tin MØng Tình ThÜÖng cûa Thiên Chúa, rÒi chÎu nån và chÎu ch‰t Ç‹ cÙu chu¶c nhân loåi; sau Çó “phøc-sinh” và lên tr©i, Ç‹ mª ÇÜ©ng cÙu r‡i cho m†i ngÜ©i tin theo Ngài.


 ñ‹ chuÄn bÎ ñåi LÍ Giáng Sinh, có 4 tuÀn lÍ g†i là “Mùa V†ng”; còn Ç‹ chuÄn bÎ ñåi LÍ Phøc Sinh,  có 40 ngày “Mùa Chay”. Mùa Chay Thánh kéo dài 40 ngày vì Chúa Giêsu Çã “æn chay” 40 ngày Çêm trong sa-måc Ç‹ chuÄn bÎ công cu¶c rao giäng cûa Ngài (thÜ©ng ÇÜ®c g†i là “cu¶c Ç©i công khai”), sau khi Ngài Çã sÓng “âm thÀm” khoäng 30 næm và sinh sÓng b¢ng nghŠ “th® m¶c” tåi làng Nagiaret, miŠn Galilê (phía b¡c nÜ§c Do Thái). 


CuÓi Mùa Chay là “TuÀn Thánh” (Holy Week). TuÀn Thánh là tuÀn quan tr†ng nhÃt trong Phøng vø cûa Giáo H¶i. TuÀn Thánh Ç‹ ngÜ©i Kytô h»u tÜªng niŒm nh»ng bi‰n cÓ Ç¥c biŒt trong nh»ng ngày cuÓi cùng cûa cu¶c kh° nån cûa Chúa Giêsu Ç‹ cÙu chu¶c nhân loåi.


Chúa NhÆt LÍ Lá mª ÇÀu TuÀn Thánh và k› niŒm viŒc Chúa Giêsu ÇÜ®c nh»ng ngÜ©i dân tÓt lành cùng các trÈ em Çón rÜ§c long tr†ng ti‰n vào Thành Thánh Giêrusalem. Chúa NhÆt LÍ Lá cÛng còn g†i là Chúa NhÆt ChÎu Nån. TrÜ§c Thánh LÍ có làm phép lá và long tr†ng rÜ§c lá vào Thánh ñÜ©ng Ç‹ cº hành Thánh LÍ. Trong Thánh LÍ, chû t‰ së Ç†c bài ThÜÖng Khó cûa Chúa Giêsu, thay vì bài Phúc Âm. Lá Çã ÇÜ®c làm phép, giáo dân có th‹ mang vŠ nhà và Ç‹ trên bàn th©, Ç‹ nh¡c nhª m†i ngÜ©i trong gia Çình vŠ nh»ng ngày Thánh trong TuÀn ThÜÖng Khó.


Ba ngày ThÙ Næm, ThÙ Sáu và ThÙ Bäy trong TuÀn Thánh, ÇÜ®c g†i là Tam NhÆt Thánh (Easter Triduum). ñó là nh»ng ngày Thánh Ç‹ k› niŒm nh»ng bi‰n cÓ trong cu¶c kh° nån cûa Chúa Giêsu Ç‹ cÙu chu¶c nhân loåi: Ngày ThÙ Næm k› niŒm bºa TiŒc Ly, ngày ThÙ Sáu k› niŒm Chúa Giêsu chÎu kh° nån, ngày ThÙ Bäy k› niŒm Chúa Giêsu chÎu táng trong m¶ Çá. Sau Çó là Chû NhÆt Phøc Sinh


ThÙ Næm TuÀn Thánh (Holy Thursday) Ç‹ k› niŒm viŒc Chúa Giêsu æn bºa tÓi cuÓi cùng (The Last Supper) v§i 12 môn ÇŒ trÜ§c khi Chúa Giêsu chia tay các môn ÇŒ Ç‹ ra Çi n¶p mình chÎu kh° hình. Bºa æn nÀy cÛng ÇÜ®c g†i là bºa æn “Tình ThÜÖng” (“Agapé” ti‰ng Hy Låp, có nghïa là “Tình ThÜÖng”), vì trong bºa æn nÀy, Chúa Giêsu Çã lÆp hai Bí Tích (Sacrament) Ç¥c biŒt nói lên tình thÜÖng cûa Chúa ÇÓi v§i nhân loåi: “Bí Tích Thánh Th‹” Ç‹ nuôi dÜ«ng Ç©i sÓng thiêng liêng cûa các tín h»u b¢ng chính Mình và Máu Thánh NgÜ©i. “Bí Tích TruyŠn ChÙc Thánh” Ç‹ thi‰t lÆp chÙc “Linh Møc ThØa Tác”; qua Bí Tích này, Thiên Chúa tuy‹n ch†n m¶t sÓ ngÜ©i Ç‹ làm Linh Møc thØa tác, ti‰p tøc cº hành Bí Tích Thánh Th‹ và duy trì s¿ hiŒn diŒn cûa Chúa Giêsu trong MÀu NhiŒm Mình và Máu Thánh Chúa qua m†i th©i gian và ª m†i nÖi. Sª dï g†i là Linh Møc “thØa tác” vì chÌ có Chúa Giêsu là “Linh Møc ThÜ®ng T‰” tr†n häo, còn các linh møc thì ÇÜ®c tham d¿ Ç¥c biŒt vào chÙc Linh Møc cûa Chúa (xin xem ThÖ Thánh Phalô gºi ngÜ©i Do Thái, chÜÖng 7, 8 và 9). Các tín h»u cÛng ÇÜ®c tham d¿ cách thiêng liêng vào chÙc Linh Møc cûa Chúa Giêsu qua Bí Tích Thánh TÄy h† Çã lãnh nhÆn khi gia nhÆp Dân Thánh Chúa. (Xin xem thÖ ThÙ NhÃt cûa Thánh Phêrô, Çoån 2, câu 9). Vì th‰ khi ngÜòi công giáo Çi lÍ, không phäi là chÌ “xem lÍ” hay “d¿ lÍ”, nhÜng là “cùng nhau” và h®p v§i vÎ Chû T‰ dâng hi‰n lÍ vÆt lên Thiên Chúa và tÜªng niŒm cu¶c kh° nån cûa Chúa Giêsu trên Thánh Giá Ç‹ cÙu chu¶c nhân loåi. LÍ vÆt dâng ti‰n chính là cûa lÍ tr†n häo, là “Mình và Máu Chúa Giêsu hiŒn diŒn thÆt s¿ trong Bánh Mi‰n và RÜ®u Nho tinh tuyŠn”. Cùng v§i lÍ vÆt tr†n häo Çó, các tín h»u dâng lên Chúa chính con ngÜ©i cûa mình (linh hÒn và thân xác), và nh»ng hy sinh lao nh†c cûa m‡i ngÜ©i trong cu¶c sÓng hàng ngày. 


CÛng trong “bºa æn tình thÜÖng” tÓi ThÙ Næm TuÀn Thánh, Chúa Giêsu cúi mình xuÓng rºa chân cho các tông ÇÒ, Ç‹ dåy cho các Ngài bài h†c yêu thÜÖng phøc vø trong khiêm tÓn. ñiŠu này làm cho tông ÇÒ Phêrô sºng sÓt và phän ÇÓi: “Sao ThÀy mà låi phäi cúi xuÓng rºa chân cho chúng con...”. NhÜng Chúa Giêsu bäo: “ViŒc ThÀy làm cÙ Ç‹ ThÀy làm”. Sau khi rºa chân cho 12 ông xong, Chúa Giêsu m§i nói:  “ThÀy Çã cúi xuÓng rºa chân cho chúng con là Ç‹ dåy chúng con bài h†c yêu thÜÖng phøc vø: NhÜ ThÀy Çã rºa chân cho chúng con, chúng con cÛng hãy rºa chân cho nhau…” (xin xem Phúc Âm theo Thánh Gioan, Çoån 13, câu 12...).


Ngày ThÙ Næm TuÀn Thánh, vào bu°i sáng, tåi Nhà Th© Chánh Tòa cûa m‡i giáo phÆn (Diocese), ñÙc Giám Møc và các Linh Møc trong toàn giáo phÆn h†p m¥t Ç‹ cùng dâng Thánh LÍ thÜ©ng g†i là “Thánh LÍ Làm Phép DÀu Thánh”. Trong Thánh LÍ long tr†ng nÀy (thÜ©ng có rÃt Çông giáo dân tham d¿ và kéo dài chØng 2 gi©), ñÙc Giám Møc së làm phép ba thÙ DÀu Thánh (thÜ©ng là dÀu “olive”) Ç‹ dùng trong các lÍ TruyŠn ChÙc Thánh, trong khi ban Bí Tích Thêm SÙc, Bí Tích R»a T¶i, và Bí Tích XÙc DÀu BŒnh Nhân. CÛng trong Thánh LÍ long tr†ng nÀy, ñÙc Giám Møc và các Linh Møc cùng nhau long tr†ng nh¡c låi l©i tuyên hÙa khi chÎu chÙc Thánh; tuyên hÙa trÜ§c C¶ng ñÒng Dân Chúa Çang có m¥t trong Thánh LÍ. S¿ hiŒn diŒn cûa các Linh Møc trong Giáo phÆn trong Thánh LÍ này là Ç‹ nói lên s¿ hiŒp nhÃt cûa toàn th‹ linh møc Çoàn chung quanh vÎ Chû Chæn cûa Giáo phÆn là ñÙc Giám Møc (ho¥c T°ng Giám Møc). Vì th‰, ª các giáo phÆn (hay t°ng giáo phÆn) r¶ng l§n qúa mà các linh møc sau Thánh LÍ Làm Phép DÀu Thánh tåi Nhà Th© Chánh Tòa không th‹ vŠ kÎp Ç‹ dâng lÍ bu°i chiŠu tåi các giáo xÙ, thì Thánh LÍ làm phép DÀu Thánh có th‹ chuy‹n vào ThÙ Næm tuÀn trÜ§c Çó, và thÜ©ng cº hành vào bu°i chiŠu Ç‹ giáo dân có th‹ tham d¿ thánh lÍ Çông Çäo hÖn.


Vào bu°i chiŠu ThÙ Næm TuÀn Thánh, thÜ©ng chÌ cº hành m¶t Thánh LÍ tåi Nhà Th© chính cûa Giáo xÙ, Ç‹ Cha Chánh XÙ (Pastor) và các Cha Phø Tá cùng ÇÒng t‰ v§i s¿ hiŒn diŒn cûa giáo dân toàn giáo xÙ và cº hành m¶t Thánh LÍ Ç¥c biŒt Ç‹ k› niŒm Bºa TiŒc Ly nhÜ Çã nói ª trên. Thánh lÍ nÀy thÜ©ng cº hành vào bu°i chiŠu tÓi (Bºa TiŒc Ly cÛng vào bu°i tÓi) Ç‹ giáo dân có th‹ Ç‰n Çông Çû hÖn. Trong Thánh LÍ, sau bài Phúc Âm và Bài Giäng, vÎ Chû t‰ cÛng cº hành nghi thÙc “rºa chân” cho m¶t sÓ vÎ Çåi diŒn  cûa c¶ng ÇÒng Dân Chúa trong giáo xÙ. Trong lúc cº hành nghi thÙc “rºa chân”, Ca Çoàn thÜ©ng hát các bài thánh ca vŠ tình yêu thÜÖng, Ç¥c biŒt bài “ñâu Có Tình Yêu ThÜÖng” (dÎch tØ bän thánh ca Latinh “Ubi Caritas est, Deus est”,“Where there is love, there is God”). Bän Thánh Ca này Çã ÇÜ®c dÎch ra và ph° nhåc rÃt nhiŠu thÙ ti‰ng trên th‰ gi§i.  MÃy câu ÇÀu trong bän Thánh Ca này b¢ng ti‰ng ViŒt Nam nhÜ sau:


“ñâu có tình yêu thÜÖng, ª ÇÃy có ñÙc Chúa Tr©i!


 ñâu có lòng tØ bi, là ª ÇÃy có ân sûng ngÜ©i!


 ñâu có tình bác ái, là Chúa chúc lành không ngÖi!


 ñâu š h®p tâm ÇÀu, ª ÇÃy chÙa chan nguÒn vui!”

Sau Thánh LÍ, có lÍ nghi long tr†ng rÜ§c Mình Thánh Chúa vào m¶t nÖi trang tr†ng Ç‹ toàn th‹ Dân Chúa (theo tØng h† Çåo ho¥c Çoàn th‹) Ç‰n tôn kính và cÀu nguyŒn cho Ç‰n nºa Çêm.


Ngày ThÙ Sáu TuÀn Thánh (Ç¥c biŒt trong ti‰ng Anh, không g†i là “Holy Friday”, nhÜng g†i là “Good Friday”) là ngày rÃt tÓt lành cho toàn th‹ nhân loåi, vì Chúa Giêsu Çã chÎu nån và chÎu ch‰t trong ngày này Ç‹ ÇŠn t¶i cho nhân loåi và mª ÇÜ©ng cÙu r‡i cho m†i ngÜ©i; vì th‰ có lŒ kiêng thÎt ngày thÙ sáu, nhÃt là trong Mùa Chay Thánh. Gi© Chúa Giêsu chÎu ch‰t trên thÆp giá là vào khoäng 3 gi© chiŠu (theo gi© cûa ngÜ©i Do Thái hÒi Çó là “gi© thÙ chín”) (xin xem Phúc Âm theo Thánh Luca, Çoån 23, tØ câu 44...). Ngày ThÙ Sáu TuÀn Thánh không có Thánh LÍ, nhÜng có cu¶c Suy Ng¡m “ñàng Thánh Giá” long tr†ng và ti‰p theo là cu¶c cº hành “TÜªng NiŒm Cu¶c ThÜÖng Khó” cûa Chúa Giêsu, thÜ©ng vào khoäng 3 gi© chiŠu; tuy nhiên có th‹ cº hành mu¶n hÖn Ç‹ giáo dân có th‹ Ç‰n tham d¿ Çông Çû, nhÜng phäi trÜ§c 9 gi© tÓi. Ngày ThÙ Sáu TuÀn Thánh có luÆt bu¶c æn chay và kiêng thÎt Ç‹ tÜªng niŒm cu¶c thÜÖng khó cûa Chúa Giêsu Çã chÎu ch‰t trên cây Thánh Giá Ç‹ cÙu chu¶c nhân loåi; vì th‰ Thánh Giá luôn hiŒn diŒn nÖi các Thánh ÇÜ©ng, các nÖi th© phÜ®ng, trên bàn th© trong các gia Çình giáo dân và Ç¥c biŒt trên các phÀn m¶ cûa các kytô h»u Çã qua Ç©i. 


Trong ñ‰ quÓc Rôma th©i xÜa, hình phåt chÎu treo trên “thÆp t¿ giá” thÜ©ng chÌ dành cho nh»ng ngÜ©i nô lŒ. Các ngÜ©i bÎ xº án phäi vác hai cây g‡ Ç‰n m¶t ng†n núi ngoài thành phÓ, rÒi bÎ Çóng Çanh vào hai cây g‡ Çã ÇÜ®c Çóng ch¥t thành hình “ch» thÆp” (nhÜ chúng ta vÅn nhìn thÃy nÖi “thánh giá” cûa Chúa). NgÜ©i ta dùng Çinh Çóng hai c° tay vào hai ÇÀu xà ngang. Còn hai chân bÎ Çóng vào phía cuÓi “thÆp t¿ giá” và thÜ©ng dÜ§i hai bàn chân cûa “t¶i nhân” còn có m¶t cái bŒ nhÕ gi» hai bàn chân; møc Çích là Ç‹ khi Çã d¿ng cây g‡ lên rÒi, xác “t¶i nhân” không bÎ kéo trì xuÓng, “t¶i nhân” vÅn còn có th‹ thª ÇÜ®c, và nhÜ vÆy vÅn “phäi” kéo dài s¿ sÓng trong Çau Ç§n cho Ç‰n khi kiŒt sÙc và ch‰t Çi. TrÜ©ng h®p Chúa Giêsu thì Ngài ch‰t nhanh hÖn, vì Çã bÎ b¡t tØ tÓi ThÙ Næm, rÒi bÎ hành hå, Çánh ÇÆp suÓt Çêm. Qua ngày ThÙ Sáu, sau khi ÇÜ®c lŒnh cûa Philatô, h† m§i b¡t vác thánh giá ra ngoài thành Giêrusalem, Ç‰n ÇÒi Gôn-gô-ta rÒi m§i Çóng Çinh. Lúc Çó Chúa Giêsu Çã hÀu nhÜ Çã hoàn toàn kiŒt sÙc. ñÒi Gôn-gô-ta hình nhÜ m¶t “chi‰c s†” ÇÜ®c g†i là “Gôn-gô-ta” “Núi S†” (Gôn-gô-ta theo ti‰ng ngÜ©i Do Thái th©i Çó có nghïa “Núi S†”). ñÒi nÀy n¢m ª phía tây b¡c Thành Giêrusalem và không xa bÙc tÜ©ng thành bao nhiêu. (Khi Çi vi‰ng ñÃt Thánh, quê hÜÖng cûa Chúa, du khách së ÇÜ®c dÅn Ç‰n Çó Ç‹ kính vi‰ng).


Chúa Giêsu chÎu nån chÎu ch‰t vào chiŠu ThÙ Sáu, áp ngày ThÙ Bäy là ngày nghÌ lÍ cûa ngÜ©i Do Thái; hÖn n»a låi trùng vào ñåi LÍ ‘VÜ®t Qua’ (Passover)(PÂ Gioan 19:31...), nên theo tøc lŒ th©i Çó, các “t¶i nhân”, sau khi Çã bÎ xº án treo trên thÆp t¿ giá, không ÇÜ®c Ç‹ qua Çêm, Ç‰n chiŠu tÓi phäi hå xuÓng. NhÜng trÜ§c khi hå xuÓng, phäi dùng búa Çánh giÆp Óng chân cûa “t¶i nhân” Ç‹ ch¡c ch¡n là Çã ch‰t thÆt. N‰u thÆt s¿ “t¶i nhân” chÜa ch‰t, thì sau khi hai Óng chân Çã gÅy, thân xác kéo th£ng xuÓng, “t¶i nhân” không còn thª ÇÜ®c n»a, nên phäi ch‰t trong giây lát (nhÜ Çã nói ª trên). Khi các ngÜ©i lính Ç‰n quan sát Chúa Giêsu, h† thÃy Ngài Çã ch‰t th¿c s¿, nên không Çánh giÆp Óng chân cûa Ngài, nhÜng có m¶t ngÜ©i lính Çã dùng ng†n giáo Çâm vào sÜ©n trái cûa xác Chúa Giêsu. Ng†n giáo Çâm thÃu vào trái tim và lúc Çó máu và nÜ§c tØ trái tim Chúa Giêsu chäy ra. TÃt cä nh»ng s¿ kiŒn này Çã xãy ra y nhÜ l©i trong Kinh Thánh C¿u Ð§c Çã báo trÜ§c vŠ cái ch‰t cûa ñÃng CÙu Th‰ nhÜ th‰ nào. (Xin xem Phúc Âm theo Thánh Gioan Çoån 19, tØ câu 31...).


Vào chiŠu tÓi ngày ThÙ Sáu Çó, có m¶t ông tên là Giuse ngÜ©i ª xÙ Arimathê (ông là m¶t thành viên có th‰ giá trong H¶i ñÒng Do Thái và vÅn âm thÀm tin theo Chúa Giêsu) Çã Ç‰n xin Philatô cho tháo xác Chúa xuÓng. Sau Çó ông cùng v§i ông Nicôdêmô (cÛng là m¶t thû lãnh nhóm Pharisiêu, nhÜng vÅn âm thÀm tin theo Chúa Giêsu, xin xem Phúc Âm Goan, Çoån 3, câu 1 ...) táng xác Chúa theo tøc lŒ ngÜ©i  Do Thái th©i Çó: tÄm liŒm xác Chúa b¢ng thuÓc thÖm, quÃn khæn liŒm và Ç¥t trong m¶ Çá. M¶ Çá còn m§i, cûa ông Giuse Arimathê và n¢m trong thºa vÜ©n cûa gia Çình ông. VÜ©n nÀy låi gÀn nÖi Chúa Giêsu chÎu Çóng Çanh (xin xem Phúc Âm Gioan Çoån 19, tØ câu 38...). Trong lúc hai ông táng xác Chúa, thì có Bà Maria Madalêna và Maria mË ông Gio-xê chÙng ki‰n (Phúc Âm Maccô Çoån 15, câu 47). Ch¡c là có m¶t sÓ ngÜ©i khác n»a cùng tham d¿ cu¶c táng xác; nhÃt là ñÙc Maria, MË Chúa Giêsu; nhÜng không thÃy Phúc Âm nói Ç‰n. Còn Thánh Giuse có th‹ Chúa Çã cÃt Ngài vŠ trÜ§c rÒi. 


Chúng ta cÛng nên nh§: Th©i Çó ngÜ©i ta không Ç¥t xác ch‰t trong quan tài nhÜ chúng ta ngày nay, nhÜng chÌ tÄm xác b¢ng thuÓc thÖm, rÒi quÃn trong khæn liŒm, sau Çó Ç¥t vào m¶ Çã Çøc s¤n trong m¶t núi Çá hay ÇÒi Çá l§n, sau Çó lÃy m¶t täng Çá lÆp cºa m¶; rÒi nh»ng ngày ti‰p theo, các ngÜ©i thân trong gia Çình thÜ©ng Ç‰n vào lúc sáng s§m, lÆt täng Çá lÃp cºa m¶, rÒi ti‰p tøc xÙc thuÓc thÖm cho xác ngÜ©i ch‰t, thÜ©ng là trong 3 ngày liŠn ho¥c cä tuÀn lÍ. ThuÓc thÖm này thÜ©ng là m¶c dÜ®c (myrrh) tr¶n v§i trÀm hÜÖng (aloes) vØa Ü§p hÜÖng thÖm cho xác ch‰t, vØa gi» cho xác ch‰t ÇÜ®c lâu không thÓi rºa. Khi khai quÆt m¶ các vua chúa Ai CÆp th©i xÜa, ngÜ©i ta thÃy rõ ÇiŠu nÀy.


Còn m¶t ÇiŠu n»a cÛng cÀn nói Ç‰n là các lãnh tø Do Thái Çã xin Philatô cho lính gác m¶ Chúa, vì s® r¢ng các môn ÇŒ cûa Chúa Giêsu Ç‰n lÃy tr¶m xác Chúa ÇÜa Çi nÖi khác, rÒi phao tin là Chúa Çã sÓng låi. Philatô Çã bäo h†: “Các ông có lính cûa các ông, các ông hãy sai lính cûa các ông Ç‰n mà canh gác”. Th‰ là h† cho lính Ç‰n niêm phong m¶ và canh gác (Phúc Âm Matthêu Çoån 27, câu 62 ...). Tuy nhiên Chúa Giêsu Çã th¿c s¿ sÓng låi vào “ngày ThÙ NhÃt trong tuÀn” và Çã hiŒn ra lÀn ÇÀu tiên v§i bà Maria Madalêna, bà Maria mË ông Giacôbê và bà Salômê ngay nÖi táng xác Chúa khi các bà Ç‰n vi‰ng m¶ Chúa vào sáng s§m (Phúc Âm Matcô Çoån 16, câu 1 ...), sau Çó v§i hai tông ÇÒ Phêrô và Gioan, và nhiŠu lÀn sau n»a v§i các Tông ÇÒ và nhiŠu ngÜ©i khác trong vòng 40 ngày tØ khi Chúa Giêsu sÓng låi (Mátcô 16, 9; Gioan 20,11); Ç¥c biŒt là: lÀn hiŒn ra v§i “Hai Môn ñŒ trên ÇÜ©ng trª vŠ làng Emmaus” ngay bu°i chiŠu “ngày thÙ nhÃt trong TuÀn” (xin xem Phúc Âm Mátcô 16, 12; Luca 24,13); lÀn hiŒn ra v§i các Tông ÇÒ “tám ngày sau Çó tåi nhà nÖi các môn ÇŒ ª” Ç‹ cÛng cÓ ÇÙc tin cho Tông ÇÒ Tôma (xin xem Phúc Âm Gioan 20, 26); lÀn hiŒn ra v§i các Tông ÇÒ tåi b© “Bi‹n HÒ Tibêria” sau m¶t Çêm các Ngài Çánh cá thÃt båi, giúp các Ngài  Çánh ÇÜ®c m¶t “mÈ lÜ§i ÇÀy cá l§n m¶t cách lå lùng”, phÕng vÃn lòng tin yêu cûa Thánh Phêrô nÖi Chúa và trao quyŠn lãnh Çåo các Tông ÇÒ cho Thánh Phêrô, vÎ Giáo Hoàng ÇÀu tiên cûa Giáo h¶i. LÀn cuÓi cùng là lÀn Chúa hiŒn ra tåi Bêtania, v§i các Tông ÇÒ Ç‹ “mª trí cho các Ngài hi‹u ra nh»ng ÇiŠu Çã ghi chép trong Kinh Thánh (C¿u Ð§c), cûng cÓ thêm ÇÙc tin cho các Ngài, ban mŒnh lŒnh truyŠn giáo, hÙa së luôn ª v§i các Ngài cho Ç‰n tÆn th‰, rÒi dÖ tay ban phép lành cho các Ngài trong khi “Chúa ÇÜ®c cÃt vŠ Tr©i” (xin xem Phúc Âm Luca 24, 44 . . .; Mátcô 16, 14 . . .; Matthêu 28, 16 . . .; Sách Tông ñÒ Công Vø 1, 4 . . .).


TØ ngày Çó, các Kytô h»u Çã mØng lÍ vào ngày ÇÀu tuÀn (ngày Chúa sÓng låi) chÙ không vào ngày “Sabath” “ThÙ Bäy” nhÜ ngÜ©i Do Thái. NhÜ vÆy, các Kytô h»u mØng viŒc Chúa Giêsu sÓng låi vào ngày ÇÀu tuÀn và g†i là ngày “Chúa NhÆt”. Tuy nhiên dÎp ñåi LÍ Phøc Sinh hàng næm là dÎp mØng viŒc Chúa sÓng låi m¶t cách Ç¥c biŒt sau m¶t Mùa Chay dài và sau TuÀn ThÜÖng Khó; nhÜ vÆy là Ç‹ nh¡c nhª tín h»u cûa Chúa nh§ r¢ng Ç©i ngÜ©i chóng qua, nhÜ “hoa s§m nª, tÓi tàn”. NhÜng ch‰t không phäi là h‰t. Ch‰t chÌ là m¶t s¿ bi‰n Ç°i, m¶t s¿ “qua Ç©i” (tØ cu¶c Ç©i chóng qua Ç‰n cu¶c sÓng vïnh h¢ng); nhÜ cha ông chúng ta Çã nói “sinh kš, tº quy”. NhÜng muÓn ÇÜ®c vào cu¶c sÓng vïnh h¢ng, các tín h»u phäi nhìn nhÆn con ngÜ©i y‰u hèn cûa mình luôn bÎ cám d‡ và sa ngã (human weaknesses). Vì th‰ h† cÀn cÀu nguyŒn luôn Ç‹ xin Ön Chúa giúp Çª, cÓ g¡ng vÜÖn lên. HÖn n»a, sÓng không phäi là sÓng m¶t mình mà là “sÓng v§i” m†i ngÜ©i chung quanh. SÓng nâng Ç« lÅn nhau (“chÎ ngã em nâng”)  cä tinh thÀn và vÆt chÃt. VŠ tinh thÀn, cùng giúp nhau phÃn ÇÃu vÜÖn lên và canh tân cu¶c sÓng (renewal). VŠ vÆt chÃt, cùng giúp Ç« nhau, nhÃt là giúp Ç« nh»ng ngÜ©i nghèo khó, thi‰u thÓn. ñó chính là ba chû ÇŠ l§n cûa Mùa Chay Thánh h¢ng næm: CÀu nguyŒn, Hy sinh hãm mình và làm viŒc tØ thiŒn (ti‰t kiŒm Ç‹ dành tiŠn båc giúp Çª anh chÎ em thi‰u thÓn). Khi giúp Çª nhau, nhÃt là giúp ngÜ©i nghèo khó, là chúng ta giúp Çª chính Chúa. Ngày chúng ta “qua Ç©i”, Thiên Chúa së ban thÜªng cho chúng ta và nói: “Hãy vào lãnh phÀn thÜªng cu¶c sÓng vïnh h¢ng; vì xÜa Ta Çói, các con Çã cho Ta æn; Ta khát, các con Çã cho Ta uÓng...” (xin xem Phúc Âm Matthêu Çoån 25, tØ câu 31...).


Næm nay chúng ta mØng lÍ Phøc Sinh vào nh»ng ngày mà th‰ gi§i vÅn lo âu trong cänh chi‰n tranh vÅn còn ti‰p diÍn tåi Afaghanistan, tåi Iraq và ngay tåi ñÃt Thánh (Holy Land) quê hÜÖng cûa Chúa. HÖn n»a, nån ‘khûng bÓ’ (Terrorism) vÅn là m¶t mÓi lo âu l§n cho toàn th‰ gi§i. Th‰ gi§i vÅn ÇÀy nh»ng thù hÆn, nhân quyŠn và t¿ do tôn giáo vÅn bÎ xâm phåm. Chúng ta hãy cÀu xin Chúa Giêsu Phøc Sinh cho nhân loåi bi‰t yêu thÜÖng nhau hÖn; Nhân QuyŠn và T¿ Do Tôn Giáo ÇÜ®c tôn tr†ng; và Hòa Bình Ç‰n v§i m†i tâm hÒn, m†i gia Çình và nÖi nÖi trên th‰ gi§i.


Trong tuÀn Thánh này chúng ta hãy cÀu xin Thiên Chúa nhân tØ Çánh Ç¶ng tâm hÒn chúng ta Ç‹ m‡i ngÜ©i nhìn nhÆn t¶i mình nhÜ ngÜ©i ‘Tr¶m lành’ cÛng bÎ Çóng đanh với Chúa, Ç‹ chúng ta khiêm tÓn thú nhÆn t¶i l‡i, xin Ön Chúa thÙ tha và ‘æn næn trª vŠ’ Ç‹ ‘sÓng låi’ v§i Chúa và rao giäng Tin MØng Tình ThÜÖng cÙu Ç¶ cho m†i ngÜ©i.


Xin Chúa Giêsu Phøc Sinh ban phúc lành cho m†i ngÜ©i chúng ta. 

FOOTPRINTS

One night a man had a dream. 

He dreamed he was walking along the beach with the LORD.

Across the sky flashed scenes from his life.

For each scene, he noticed two sets of footprints in the sand;

One belonged to him, and the other to the LORD.

When the last scene of his life flashed before him,

he looked back at the footprints in the sand.

He noticed that many times along the path of his life 

there was only one set of footprints.

He also noticed that it happened at the very lowest

and saddest times in his life.

This really bothered him and he questioned the LORD about it.

“LORD, you said that once I decided to follow you,

you’d walk with me all the way.

But I have noticed that during the most troublesome times in my life,

there is only one set of footprints. 

I don’t understand why when I need you

most you would leave me.”

The lord replied, “My precious, precious child,

I love you and I would never leave you.

During your times of trial and suffering,

when you see only one set of footprints,

It was then that I carried you.”
DƒU CHÂN TRÊN CÁT

(LM Anphong TrÀn ñÙc PhÜÖng thoát dÎch)

M¶t ngÜ©i Çêm ngÛ n¢m mÖ,

N¢m mÖ thÃy Chúa bên b© Çåi dÜÖng.

Cùng mình cÃt bÜ§c lên ÇÜ©ng,

RÒi trong ánh sáng huy hoàng,

NgÜ©i nhìn låi ÇÜ®c quãng ÇÜ©ng Çi qua:

HÀu h‰t trong cu¶c Ç©i ta,

V‰t chân trên cát vÅn là có hai,

NhÜng vài giai Çoån vŠ sau,

Nhìn låi chân Chúa ch£ng còn thÃy Çâu, 

ñó là nh»ng lúc u sÀu,

 L¡ng lo, buÒn thäm, træm chiŠu kh° Çau.

Nhìn lên NgÜ©i hÕi Chúa Yêu

“R¢ng sao nh»ng lúc træm chiŠu kh° Çau

Con låi ch£ng thÃy Chúa Çâu!”

“Con Öi con ch£ng hi‹u sao,

Tình Cha Con có bao gi© nhåt phai, 

Lúc mà con g¥p gian nan,

Ch£ng là nh»ng lúc con Çi m¶t mình,

NhÜng là Cha Çã tÆn tình,

ðm con lên, Cha m¶t mình bÜ§c Çi.”
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